
Num
Chapter 3

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וְאֵ֛לֶּה1
–နငှ့်–ဤသူတုိ့သည်
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
မျ ိုးဆက်များ
H8435

ן אַהֲרֹ֖
–အာရုန၏်
H0175

ה וּמֹשֶׁ֑
–နငှ့်မောရှေ၏
H4872

בְּי֗וֹם
–၌နေ့
H3117

ר דִּבֶּ֧
ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֛
ယေဟောဝါ
H3068

אֶת־
—
H0854

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

בְּהַ֥ר
–၌တောင်
H2022

סִינָֽי׃
သိနာ
H5514

ထာဝရဘုရားသည် သိနာတောင်ပေါမှ်ာ မောရှအား ဗျာဒိတ်ပေးတော်မူသောအခါ၊ အာရုနန်ငှ့် မောရှေအမျ ိုးအနယ်ွ၏ 

အတ္ထုပ္ပတ္တိများကုိ မှတ်သားသည်တွင်၊

וְאֵ֛לֶּה2
–နငှ့်–ဤသူတုိ့သည်
H0428

שְׁמ֥וֹת
အမည်များ
H8034

נֵי־ בְּֽ
–သားများ

ן אַהֲרֹ֖
–အာရုန၏်
H0175

׀הַבְּכ֣וֹר 
–ထုိသားဦး
H1060

נָדָ֑ב
နာဒပ်
H5070

וַאֲבִיה֕וּא
–နငှ့်အဘိဟု
H0030

אֶלְעָזָר֖
ဧလာဇာ
H0499

ר׃ וְאִיתָמָֽ
–နငှ့်ဣသမာ
H0385

အာရုန၏်သားဟမူူကား၊ သားဦးနာဒပ်၊ ညီအဘိ ဟ၊ု ဧလာဇာ၊ ဣသမာတည်း။

לֶּה3 אֵ֗
ဤသူတုိ့သည်
H0428

שְׁמוֹת֙
အမည်များ
H8034

בְּנֵי֣
–သားများ

ן אַהֲרֹ֔
–အာရုန၏်
H0175

הַכֹּהֲנִ֖ים
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

ים הַמְּשֻׁחִ֑
–ထုိအဘိသိက်ခံသောသူများ
H4886

אֲשֶׁר־
—

א מִלֵּ֥
ပြည့်စေတော်မူ၍
H4390

ם יָדָ֖
လက်
H3027

ן׃ לְכַהֵֽ
ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှဆောင်–သ့ုိ
H3547

ဤသူတုိ့ကား၊ အဘသည် ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှ ကုိ ဆောင်စေခြင်းငှါ ဆီလောင်းခြင်းဘိသိက်ကုိ ပေး၍ အရာ၌ခန ့ထ်ားသော 

အာရုန၏် သားဖြစ်ကြသတည်း။

וַיָּ֣מָת4
–နငှ့်သေလေ၏
H4191

נָדָ֣ב
နာဒပ်
H5070

וַאֲבִיה֣וּא
–နငှ့်အဘိဟု
H0030

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָ֡ה
ယေဟောဝါ
H3068

הַקְרִבָם֩ בְּֽ
ဆက်ကပ်ကြသောအခါ–၌
H7126

שׁ אֵ֨
မီး
H0784

ה זָרָ֜
ထူးဆနး်သော

לִפְנֵי֤
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

ר בְּמִדְבַּ֣
–၌တော

י סִינַ֔
သိနာ
H5514

וּבָנִ֖ים
–နငှ့်သားများ

לאֹ־
မ–
H3808

הָי֣וּ
ရိှကြ
H1961

לָהֶם֑
သူတုိ့–သ့ုိ

וַיְכַהֵ֤ן
–နငှ့်ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှဆောင်ပြု၍
H3547

אֶלְעָזָר֙
ဧလာဇာ
H0499

ר יתָמָ֔ וְאִ֣
–နငှ့်ဣသမာ
H0385

עַל־
–အပေါ ်

פְּנֵי֖
မျက်နာှ
H6440

ן אַהֲרֹ֥
–အာရုန်
H0175

ם׃ אֲבִיהֶֽ
သူတုိ့–၏အဘ
H0001

פ
—

နာဒပ်နငှ့်အဘိဟသုည်၊ သိနာတောတွင် ထာဝရ ဘုရားရှေ့တော်၌ ထူးခြားသောမီးကုိ ပူဇော်သောအခါ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ 

သေကြ၏။ သူတုိ့၌ သားမရိှ သည်ဖြစ်၍၊ ဧလာဇာနငှ့် ဣသမာသည်၊ အဘအာရုန ်ရှေ့မှာ ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်ရွက်ကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8435.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5070.htm
https://biblehub.com/hebrew/30.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/385.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3547.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5070.htm
https://biblehub.com/hebrew/30.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3547.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/385.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm


ר5 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

ထာဝရဘုရားသည် မောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ သည်ကား၊

הַקְרֵב6֙
ဆောင်ခ့ဲ
H7126

אֶת־
—
H0853

ה מַטֵּ֣
အမျ ိုး
H4294

י לֵוִ֔
လေဝိ
H3878

הַעֲמַדְתָּ֣ וְֽ
–နငှ့်ရပ်တည်စေ
H5975

אֹת֔וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

לִפְנֵי֖
–ရှေ့–၌
H6440

ן אַהֲרֹ֣
–အာရုန်
H0175

הַכֹּהֵן֑
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

וְשֵׁרְת֖וּ
–နငှ့်အမုှတော်ထမ်းကြ
H8334

אֹתֽוֹ׃
သ့ူ–ကုိ
H0853

သင်သည် လေဝိအမျ ိုးသားတုိ့ကုိ ခေါခ့ဲ်၍ ယဇ်ပုရောဟိတ် အာရုနအ်မုှကုိ ဆောင်စေခြင်းငှါ၊ အာရုနထံ်၌ နေရာချလော။့

וְשָׁמְר֣ו7ּ
–နငှ့်စောင့်ရှောက်ကြ
H8104

אֶת־
—
H0853

מִשְׁמַרְתּ֗וֹ
တာဝန–်ကုိ
H4931

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
တာဝန်
H4931

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
–ထုိအစည်းအဝေး
H5712

לִפְנֵי֖
–ရှေ့–၌
H6440

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
စည်းဝေးရာ
H4150

ד לַעֲבֹ֖
ဆောင်ရွက်–သ့ုိ
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֥
အမုှတော်
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
–ထုိတဲတော်
H4908

သူတုိ့သည် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်ရှေ့ မှာ၊ အာရုနန်ငှ့် ပရိသတ်အပေါင်းတုိ့ ဆောင်ရသော အမုှ တည်းဟသူော 

တဲတော်အမုှကုိ ဆောင်ရွက်ရကြမည်။

וְשָׁמְר֗ו8ּ
–နငှ့်စောင့်ရှောက်ကြ
H8104

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

֙ כְּלֵי
တနဆ်ာများ
H3627

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֔
စည်းဝေးရာ
H4150

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֖
တာဝန်
H4931

בְּנֵי֣
–သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ד לַעֲבֹ֖
ဆောင်ရွက်–သ့ုိ
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֥
အမုှတော်
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
–ထုိတဲတော်
H4908

သူတုိ့သည် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော် တနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ ကြည့်ရုှပြုစု၍၊ ဣသရေလအမျ ိုး သားဆောင်ရသော 

တဲတော်အမုှကုိ ဆောင်ရကြမည်။

וְנָתַתָּה9֙
–နငှ့်ပေးအပ်
H5414

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
–ထုိလေဝိသားများ–ကုိ
H3881

ן לְאַהֲרֹ֖
–အာရုန–်သ့ုိ
H0175

וּלְבָנָי֑ו
–နငှ့်သူ၏သားများ–သ့ုိ

נְתוּנִ֨ם
ပေးအပ်ခြင်းခံသောသူများ
H5414

נְתוּנִ֥ם
ပေးအပ်ခြင်းခံသောသူများ
H5414

הֵמָּ֙ה֙
သူတုိ့
H1992

ל֔וֹ
သ့ူ–သ့ုိ

מֵאֵ֖ת
–မှ
H0854

בְּנֵי֥
–သားများ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

လေဝိသားတုိ့ကုိ၊ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတ့ုိ၌ အပ်ရမည်။ ဣသရေလအမျ ိုးထဲက သူတုိ့ကုိရွေး၍ ငါအ့ား အပုိင်ပေးရမည်။

וְאֶת־10
–နငှ့်
H0853

ן אַהֲרֹ֤
–အာရုန်
H0175

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

֙ בָּנָיו
သူ၏သားများ–ကုိ

ד תִּפְקֹ֔
ခန ့ထ်ားလော့

וְשָׁמְר֖וּ
–နငှ့်စောင့်ရှောက်ကြ
H8104

אֶת־
—
H0853

כְּהֻנָּתָ֑ם
ယဇ်ပုရောဟိတ်အရာ–ကုိ
H3550

וְהַזָּ֥ר
–နငှ့်–ထုိစိမ်းသော

ב הַקָּרֵ֖
–ထုိချဉ်းကပ်သောသူ
H7126

ת׃ יוּמָֽ
သတ်ခြင်းခံရ
H4191

פ
—

အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့ကုိလည်း ခန ့ထ်ား၏။ သူတုိ့သည် ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ စောင့်ရကြမည်။ သူ၏အမျ ိုးမှ 

တပါးအခြားသောသူသည် ချဉ်းကပ်လျှင် အသေသတ်ခြင်းကုိ ခံရမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3550.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm


ר11 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားသည် မောရှေအား မိန ့ ်တော်မူသည်ကား၊

י12 וַאֲנִ֞
–နငှ့်ငါ
H0589

הִנֵּ֧ה
ကြည့်
H2009

חְתִּי לָקַ֣
ယူလေ၏
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
–ထုိလေဝိသားများ–ကုိ
H3881

מִתּוֹךְ֙
–မှအထဲ
H8432

בְּנֵי֣
–သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

חַת תַּ֧
–အစား
H8478

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּכ֛וֹר
သားဦး
H1060

טֶר פֶּ֥
ဖွင့်သော

חֶם רֶ֖
ဝမ်း
H7358

מִבְּנֵי֣
–မှသားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

יוּ וְהָ֥
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

י לִ֖
ငါ–့သ့ုိ

ם׃ הַלְוִיִּֽ
–ထုိလေဝိသားများ
H3881

ဣသရေလအမျ ိုးတွင် အဦးဘွားမြင်သော သားဦးများအတွက် လေပိသားတ့ုိကုိ ငါရွေးယူသော ကြောင့်၊ လေဝိသားတုိ့သည် 

အထူးသဖြင့် ငါ၏လဖူြစ်ရ ကြမည်။

י13 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

֮ לִי
ငါ–့သ့ုိ

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּכוֹר֒
သားဦး
H1060

בְּיוֹם֩
–၌နေ့
H3117

י הַכֹּתִ֨
ဒဏ်ခတ်ခြင်းပြုတော်မူ၍
H5221

כָל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּכ֜וֹר
သားဦး
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
–၌ပြည်
H0776

יִם מִצְרַ֗
အဲဂုတ္တု
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֨
သန ့ရှ်င်းစေတော်မူ၍
H6942

י לִ֤
ငါ–့သ့ုိ

כָל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּכוֹר֙
သားဦး
H1060

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
–၌ဣသရေလ
H3478

ם מֵאָדָ֖
–မှလူ
H0120

עַד־
–သ့ုိ
H5704

בְּהֵמָה֑
တိရစ္ဆာန်
H0929

י לִ֥
ငါ–့သ့ုိ

יִהְי֖וּ
ဖြစ်ကြ
H1961

אֲנִ֥י
ငါ
H0589

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ס
—

အကြော်းမူကား အဲဂုတ္တုပြည်၌ သားဦးအပေါင်း တုိ့ကုိ ငါသည် ဒဏ်ခတ်သောအခါ ဣသရေလအမျ ိုးတွင် လဖူြစ်စေ၊ 

တိရစ္ဆာနဖ်ြစ်စေ သားဦးအပေါင်းတုိ့ကုိ ငါအဖ့ုိ ငါသန ့ရှ်င်းစေသောကြောင့် သားဦးအပေါတုိ့်ကုိ အထူး သဖြင့် ငါပုိင်ရ၏။ ငါသည် 

ထာဝရဘုရားဖြစ်သည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

ר14 וַיְדַבֵּ֤
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

ר בְּמִדְבַּ֥
–၌တော

סִינַי֖
သိနာ
H5514

ר׃ לֵאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖနထ်ာဝရဘုရားသည်၊ သိနာတော၌ မောရှေအား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

פְּקֹד15֙
ရေတွက်

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
–သားများ

י לֵוִ֔
လေဝိ
H3878

ית לְבֵ֥
–သ့ုိအိမ်

ם אֲבֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

זָכָר֛
ယောက်ျားလေး
H2145

מִבֶּן־
–မှသား

דֶשׁ חֹ֥
တစ်လ
H2320

עְלָה וָמַ֖
–နငှ့်အထက်
H4605

ם׃ תִּפְקְדֵֽ
ရေတွက်လော့

လေဝိသားတုိ့တွင် အသက်တလကျော်ရိှသော ယောက်ျားအပေါင်းတုိ့ကုိ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ရေတွက် လောဟ့၊ု

ד16 וַיִּפְקֹ֥
–နငှ့်ရေတွက်လေ၏

אֹתָ֛ם
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

עַל־
–အပေါ ်

י פִּ֣
န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
ပညတ်တော်အတုိင်း

ה׃ צֻוָּֽ
မှာထားတော်မူ၏
H6680

မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ မောရှေသည် လေဝိသားတ့ုိကုိ ရေတွက်လေ၏။
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הְיוּ־17 וַיִּֽ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

לֶּה אֵ֥
ဤသူတုိ့
H0428

בְנֵֽי־
–သားများ

לֵוִ֖י
လေဝိ
H3878

בִּשְׁמֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏အမည်များအားဖြင့်
H8034

גֵּרְשׁ֕וֹן
ဂေရရံုှ
H1648

וּקְהָ֖ת
–နငှ့်ကောဟတ်
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
–နငှ့်မေရာရိ
H4847

လေဝိသားတုိ့၏ နာမည်ဟမူူကား၊ ဂေရရုှန၊် ကောဟတ်၊ မေရာရိတည်း။

וְאֵ֛לֶּה18
–နငှ့်–ဤသူတုိ့သည်
H0428

שְׁמ֥וֹת
အမည်များ
H8034

נֵי־ בְּֽ
–သားများ

גֵרְשׁ֖וֹן
ဂေရရံုှ
H1648

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

לִבְנִ֖י
လိဗနိ
H3845

י׃ וְשִׁמְעִֽ
–နငှ့်ရိှမိ
H8096

မိမိအဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ဂေရရုှနသ်ားတုိ့၏ အမည်ကား လိဗနနိငှ့်ရိှမိတည်း။

וּבְנֵי19֥
–နငှ့်သားများ

קְהָ֖ת
ကောဟတ်
H6955

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

עַמְרָ֣ם
အာမရံ
H6019

ר וְיִצְהָ֔
–နငှ့်ဣဇဟာ
H3324

חֶבְר֖וֹן
ဟေဗြုံ

ל׃ וְעֻזִּיאֵֽ
–နငှ့်ဩဇေလ
H5816

မိမိအဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ကောဟတ်သားတုိ့၏ နာမည်ကား၊ အာမရံ၊ ဣဇဟာ၊ ဟေဗြုန၊် ဩဇေလတည်း။

וּבְנֵי20֧
–နငှ့်သားများ

י מְרָרִ֛
မေရာရိ
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

מַחְלִ֣י
မဟာလိ
H4249

י וּמוּשִׁ֑
–နငှ့်မုရိှ
H4187

לֶּה אֵ֥
ဤသူတုိ့
H0428

הֵ֛ם
သူတုိ့
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

הַלֵּוִ֖י
–ထုိလေဝိ
H3881

ית לְבֵ֥
–သ့ုိအိမ်

ם׃ אֲבֹתָֽ
သူတုိ့–၏အဘများ
H0001

မိမိအဆွေအမျ ိုးအလိက်ု မေရာရိသားတုိ့၏ နာမည်ကား မဟာလိနငှ့် မုရိှတည်း၊ ဤသူတုိ့သည် မိမိ ဘုိးဘေးအမျ ိုးအလိက်ု 

ရေတွက်သော လေဝိအမျ ိုးအနယ်ွ ဖြစ်ဖြစ်ကြ၏။

לְגֵרְ֣שׁ֔וֹן21
–ဂေရရံုှ–သ့ုိ
H1648

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အဆွေအမျ ိုး
H4940

י הַלִּבְנִ֔
–ထုိလိဗနိ
H3846

חַת וּמִשְׁפַּ֖
–နငှ့်အဆွေအမျ ိုး
H4940

הַשִּׁמְעִי֑
–ထုိရိှမိ
H8097

אֵלֶּ֣ה
ဤသူတုိ့
H0428

ם הֵ֔
သူတုိ့
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֖
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

י׃ הַגֵּרְשֻׁנִּֽ
–ထုိဂေရရံုှ
H1649

ဂေရရုှနမှ်ဆင်းသက်လာသော လိဗနအိဆွေ အမျ ိုး ရိှမိအဆွေ အမျ ိုးတုိ့သည် ဂေရရုှန ်အမျ ိုးအနယ်ွ ဖြစ်ကြ၏၊

פְּקֻדֵיהֶם22֙
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

ר בְּמִסְפַּ֣
–၌အရေအတွက်
H4557

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר זָכָ֔
ယောက်ျားလေး
H2145

מִבֶּן־
–မှသား

דֶשׁ חֹ֖
တစ်လ
H2320

וָמָעְ֑לָה
–နငှ့်အထက်
H4605

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים אֲלָפִ֖
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါး
H2568

מֵאֽוֹת׃
ရာ
H3967

ထုိအဆွေအမျ ိုးတုိ့ကုိ ရေတွက်၍ အသက် တလကျော်ရိှသော ယောက်ျားပေါင်းကား၊ ခုနစ်ထောင် ငါးရာ ရိှသတည်း။

ת23 מִשְׁפְּחֹ֖
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
–ထုိဂေရရံုှ
H1649

י אַחֲרֵ֧
–နောက်–၌

ן הַמִּשְׁכָּ֛
–ထုိတဲတော်
H4908

יַחֲנ֖וּ
တပ်ချကြ
H2583

יָֽמָּה׃
အနောက်ဘက်–၌
H3220

ဂေရရုှနအ်ဆွေအမျ ိုးတုိ့သည် တဲတော်အ နောက်မျက်နာှ၌ နေရာချရမည်။
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יא24 וּנְשִׂ֥
–နငှ့်မင်းသား

ית־ בֵֽ
–အိမ်

אָ֖ב
အဘ
H0001

לַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
–ဂေရရံုှ–သ့ုိ
H1649

ף אֶלְיָסָ֖
ဧလျာသပ်
H0460

בֶּן־
–သား

ל׃ לָאֵֽ
လာဧလ
H3815

ဂေရရုှနအ်ဆွေအမျ ိုး၊ သူကြီးကား၊ လေလသား ဧလျာသပ်တည်း။

וּמִשְׁמֶ֤רֶת25
–နငှ့်တာဝန်
H4931

בְּנֵֽי־
–သားများ

֙ גֵרְשׁוֹן
ဂေရရံုှ
H1648

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֔
စည်းဝေးရာ
H4150

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–ထုိတဲတော်
H4908

הֶל וְהָאֹ֑
–နငှ့်–ထုိတဲ
H0168

הוּ מִכְסֵ֕
အဖံုး
H4372

ךְ וּמָסַ֕
–နငှ့်ကုလားကာ
H4539

תַח פֶּ֖
တံခါးပေါက်
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ဂေရရုှနသ်ားတုိ့ အငနး်အတာဟမူူကား၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်အပေါတဲ်၊ အပေါတဲ်အဖံုး၊ 

ပရိသတ်စည်းဝေးရာတဲတော်တံခါးဝ၌ ကာသော ကုလားကာ၊

וְקַלְעֵי26֣
–နငှ့်ကုလားကာများ

ר חָצֵ֗ הֶֽ
–ထုိဝင်း

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

מָסַךְ֙
ကုလားကာ
H4539

תַח פֶּ֣
တံခါးပေါက်
H6607

ר חָצֵ֔ הֶֽ
–ထုိဝင်း

ר אֲשֶׁ֧
—

עַל־
–အပေါ ်

ן הַמִּשְׁכָּ֛
–ထုိတဲတော်
H4908

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

סָבִ֑יב
ပတ်ပတ်လည်
H5439

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

יו יתָרָ֔ מֵֽ
ကြိုးများ
H4340

ל לְכֹ֖
–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
အမုှတော်
H5656

တဲတော်နငှ့် ယဇ်ပလ္လင်ပတ်လည်ဝင်း ကုလား ကာ၊ ဝင်းတံခါးဝ၌ ကာသောကုလားကာ၊ ကြိုးများ အစရိှသည်တုိ့ကုိ 

ကြည့်ရုှပြုစုရကြမည်။

ת27 וְלִקְהָ֗
–နငှ့်ကောဟတ်–သ့ုိ
H6955

חַת מִשְׁפַּ֤
အဆွေအမျ ိုး
H4940

֙ עַמְרָמִי הַֽ
–ထုိအာမရံ
H6020

חַת וּמִשְׁפַּ֣
–နငှ့်အဆွေအမျ ိုး
H4940

י הַיִּצְהָרִ֔
–ထုိဣဇဟာ
H3325

וּמִשְׁפַּחַ֙ת֙
–နငှ့်အဆွေအမျ ိုး
H4940

י חֶבְרֹנִ֔ הַֽ
–ထုိဟေဗြုံ
H2276

חַת וּמִשְׁפַּ֖
–နငှ့်အဆွေအမျ ိုး
H4940

עָזִּיאֵלִ֑י הָֽ
–ထုိဩဇေလ
H5817

לֶּה אֵ֥
ဤသူတုိ့
H0428

הֵ֖ם
သူတုိ့
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

י׃ הַקְּהָתִֽ
–ထုိကောဟတ်
H6956

ကောဟတ်မှဆင်းသက်သော အာမရံအဆွေ အမျ ိုး၊ ဣဇဟာအဆွေအမျ ိုး၊ ဟေဗြုနအ်ဆွေအမျ ိုး၊ ဩဇေလ အဆွေအမျ ိုး တုိ့သည်၊ 

ကောဟတ်အမျ ိုး အန ွယ်ှ ဖြစ်ကြ၏။

בְּמִסְפַּר28֙
–၌အရေအတွက်
H4557

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר זָכָ֔
ယောက်ျားလေး
H2145

מִבֶּן־
–မှသား

דֶשׁ חֹ֖
တစ်လ
H2320

וָמָעְ֑לָה
–နငှ့်အထက်
H4605

שְׁמֹנַת֤
ရှစ်
H8083

אֲלָפִים֙
ထောင်
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
–နငှ့်ခြောက်
H8337

מֵא֔וֹת
ရာ
H3967

י שֹׁמְרֵ֖
စောင့်ရှောက်သောသူများ
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
တာဝန်
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

တဲတော်ကုိ စောင့်သောသူ၊ ထုိအဆွေအမျ ိုးတုိ့ကုိ ရေတွက်၍ အသက်တလကျော်ရိှသော ယောက်ျားပေါင်း ကား၊ 

ရှစ်သောင်းခြောက်ရာ ရိှသတည်း။

ת29 מִשְׁפְּחֹ֥
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

בְּנֵי־
–သားများ

קְהָ֖ת
ကောဟတ်
H6955

יַחֲנ֑וּ
တပ်ချကြ
H2583

עַל֛
–အပေါ ်

יֶרֶ֥ךְ
ဘေး
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–ထုိတဲတော်
H4908

נָה׃ תֵּימָֽ
တောင်ဘက်–၌
H8486

ကောဟတ်အဆွေအမျ ိုးတုိ့သည်၊ တဲတော် တောင်မျက်နာှ၌ နေရာချရမည်။
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יא30 וּנְשִׂ֥
–နငှ့်မင်းသား

ית־ בֵֽ
–အိမ်

אָ֖ב
အဘ
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
–သ့ုိအဆွေအမျ ိုးများ
H4940

י הַקְּהָתִ֑
–ထုိကောဟတ်
H6956

ן   אֶלִיצָפָ֖
ဧလိဇာဖန်
H0469

בֶּן־
–သား

ל׃ עֻזִּיאֵֽ
ဩဇေလ
H5816

ကောဟတ်အဆွေအမျ ိုးသူကြီးကား၊ ဩဇေလ သား ဧလိဇာဖနတ်ည်း။

ם31 וּמִשְׁמַרְתָּ֗
–နငှ့်တာဝန်
H4931

ן הָאָרֹ֤
–ထုိသေတ္တာတော်
H0727

֙ וְהַשֻּׁלְחָן
–နငှ့်–ထုိစားပဲွ
H7979

וְהַמְּנֹרָ֣ה
–နငှ့်–ထုိမီးခံု
H4501

ת מִּזְבְּחֹ֔ וְהַֽ
–နငှ့်–ထုိယဇ်ပလ္လင်များ
H4196

וּכְלֵי֣
–နငှ့်တနဆ်ာများ
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֔
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ר אֲשֶׁ֥
—

יְשָׁרְת֖וּ
အမုှဆောင်ကြ
H8334

בָּהֶם֑
–၌သူတုိ့

ךְ מָּסָ֔ וְהַ֨
–နငှ့်–ထုိကုလားကာ
H4539

ל וְכֹ֖
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
အမုှတော်
H5656

သူတုိ့အငနး်အတာဟမူူကား၊ သေတ္တာ၊ စားပဲွ ယဇ်ပလ္လင်များ၊ အမုှတော်ထမ်းစရာ တဲတော်တနဆ်ာ များ၊ အတွင်းကုလားကာ 

အစရိှသည်တုိ့ကုိ ကြည့်ရုှရကြ မည်။

וּנְשִׂיא32֙
–နငှ့်မင်းသား

נְשִׂיאֵי֣
မင်းသားများ–၏

י הַלֵּוִ֔
–ထုိလေဝိ
H3881

אֶלְעָזָר֖
ဧလာဇာ
H0499

בֶּן־
–သား

ן אַהֲרֹ֣
–အာရုန်
H0175

הַכֹּהֵן֑
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ת פְּקֻדַּ֕
ကြီးကြပ်ခြင်း
H6486

י שֹׁמְרֵ֖
စောင့်ရှောက်သောသူများ
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
တာဝန်
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ယဇ်ပုရောဟိတ်အာရုနသ်ား ဧလာဇာသည် လေဝိအဆွေအမျ ိုး သူကြီးတ့ုိကုိ အပ်ု၍ တဲတော်စောင့် သော သူတုိ့ကုိ 

ကြည့်ရုှစီရင်ရမည်။

י33 לִמְרָרִ֕
–မေရာရိ–သ့ုိ
H4847

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
အဆွေအမျ ိုး
H4940

י הַמַּחְלִ֔
–ထုိမဟာလိ
H4250

חַת וּמִשְׁפַּ֖
–နငှ့်အဆွေအမျ ိုး
H4940

י הַמּוּשִׁ֑
–ထုိမုရိှ
H4188

לֶּה אֵ֥
ဤသူတုိ့
H0428

הֵ֖ם
သူတုိ့
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
အဆွေအမျ ိုးများ
H4940

י׃ מְרָרִֽ
မေရာရိ
H4847

မေရာရိမှ ဆင်းသက်သော မဟာလိအဆွေအမျ ိုး၊ မုရိှအဆွေအမျ ိုးတုိ့သည်၊ မေရာရိ အမျ ိုးအနယ်ွ ဖြစ်ကြ၏။

וּפְקֻדֵיהֶם34֙
–နငှ့်ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

ר בְּמִסְפַּ֣
–၌အရေအတွက်
H4557

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר זָכָ֔
ယောက်ျားလေး
H2145

מִבֶּן־
–မှသား

דֶשׁ חֹ֖
တစ်လ
H2320

וָמָעְ֑לָה
–နငှ့်အထက်
H4605

שֶׁת שֵׁ֥
ခြောက်
H8337

ים אֲלָפִ֖
ထောင်
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
–နငှ့်နစ်ှရာ
H3967

ထုိအဆွေအမျ ိုးတုိ့ကုိ ရေတွက်၍ အသက်တလကျော်ရိှသော ယောက်ျားပေါင်းကား၊ ခြောက်ထောင် ခုနစ်ရာ ရိှသတည်း။

יא35 וּנְשִׂ֤
–နငှ့်မင်းသား

ית־ בֵֽ
–အိမ်

אָב֙
အဘ
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
–သ့ုိအဆွေအမျ ိုးများ
H4940

י מְרָרִ֔
မေရာရိ
H4847

צוּרִיאֵ֖ל
ဇုရေလ
H6700

בֶּן־
–သား

אֲבִיחָיִ֑ל
အဘိဟဲလ
H0032

עַל֣
–အပေါ ်

יֶרֶ֧ךְ
ဘေး
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֛
–ထုိတဲတော်
H4908

יַחֲנ֖וּ
တပ်ချကြ
H2583

נָה׃ צָפֹֽ
မြောက်ဘက်–၌
H6828

မေရာရိအဆွေအမျ ိုးသူကြီးကား၊ အဘိဟဲလသား ဇုရေလတည်း။ ဤသူတုိ့သည် တဲတော်မြောက် မျက်နာှ၌ နေရာချရမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
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ת36 וּפְקֻדַּ֣
–နငှ့်ကြီးကြပ်ခြင်း
H6486

֮ מִשְׁמֶרֶת
တာဝန်
H4931

בְּנֵי֣
–သားများ

מְרָרִי֒
မေရာရိ
H4847

֙ קַרְשֵׁי
ပျဉ်ပြားများ
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
–ထုိတဲတော်
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
–နငှ့်ကန ့လ်န ့က်ျင်များ
H1280

וְעַמֻּדָ֣יו
–နငှ့်တုိင်များ
H5982

וַאֲדָנָי֑ו
–နငှ့်ခြေစွပ်များ
H0134

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

יו כֵּלָ֔
တနဆ်ာများ
H3627

ל וְכֹ֖
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
အမုှတော်
H5656

မေရာရိသားတုိ့ အငနး်အတာဟမူူကား၊ တဲ တော်ပျဉ်ပြားများ ကန ့လ်န ့က်ျင့်များ၊ တုိင်များ၊ ခြေစွပ် များ၊ ထုိအရာနငှ့်ဆုိင်သော 

တနဆ်ာများ အစရိှသည်တုိ့ကုိ၎င်း၊ ဝင်းတုိင်များ၊

י37 וְעַמֻּדֵ֧
–နငှ့်တုိင်များ
H5982

הֶחָצֵ֛ר
–ထုိဝင်း

יב סָבִ֖
ပတ်ပတ်လည်
H5439

וְאַדְנֵיהֶם֑
–နငှ့်ခြေစွပ်များ
H0134

ם וִיתֵדֹתָ֖
–နငှ့်တံစ့ုိများ
H3489

ם׃ יתְרֵיהֶֽ וּמֵֽ
–နငှ့်ကြိုးများ
H4340

ခြေစွပ်များ၊ တံသင်များ၊ ကြိုးများတုိ့ကုိ၎င်း ကြည့်ရုှပြုစုကြရမည်။

וְהַחֹנִי֣ם38
–နငှ့်–ထုိတပ်ချသောသူများ
H2583

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

ן הַמִּשְׁכָּ֡
–ထုိတဲတော်
H4908

דְמָה קֵ֣
အရှေ့ဘက်–၌

֩ לִפְנֵי
–ရှေ့–၌
H6440

הֶל־ אֹֽ
တဲ
H0168

ד  ׀מוֹעֵ֨
စည်းဝေးရာ
H4150

חָה מִזְרָ֜
နေထွက်ရာအရပ်
H4217

ה  ׀מֹשֶׁ֣
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
–နငှ့်အာရုန်
H0175

יו וּבָנָ֗
–နငှ့်သူ၏သားများ

ׁמְרִים֙ שֹֽ
စောင့်ရှောက်သောသူများ
H8104

מִשְׁמֶרֶ֣ת
တာဝန်
H4931

שׁ הַמִּקְדָּ֔
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာဌာန
H4720

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
–သ့ုိတာဝန်
H4931

בְּנֵי֣
–သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

וְהַזָּ֥ר
–နငှ့်–ထုိစိမ်းသော

ב הַקָּרֵ֖
–ထုိချဉ်းကပ်သောသူ
H7126

ת׃ יוּמָֽ
သတ်ခြင်းခံရ
H4191

မောရှေနငှ့် အာရုနမှ်စ၍ အာရုန၏် သားတုိ့ သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအဘ့ုိ၊ သန ့ရှ်င်းရာဌာန တော်ကုိ စောင့်လျက်၊ 

ပရိသတ်စည်းဝေးရာတဲတော် အရှေ့မျက်နာှ၌ နေရာချရမည်။ သူတုိ့အမျ ိုးမှတပါး၊ အခြားသောသူသည် ချဉ်းကပ်လျှင် 

အသေသတ်ခြင်းကုိ ခံရမည်။

כָּל־39
အလုံးစံု–
H3605

י פְּקוּדֵ֨
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများ

הַלְוִיִּ֜ם
–ထုိလေဝိသားများ
H3881

אֲשֶׁר֩
—

ד פָּקַ֨
ရေတွက်လေ၏

ה מֹשֶׁ֧
မောရှေ
H4872

ןׄ   ׄ רֹ֛ הֲׄ אַׄ וְׄ
–နငှ့်အာရုန်
H0175

עַל־
–အပေါ ်

י פִּ֥
န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
သူတုိ့–၏အဆွေအမျ ိုးများအလိက်ု
H4940

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

זָכָר֙
ယောက်ျားလေး
H2145

מִבֶּן־
–မှသား

דֶשׁ חֹ֣
တစ်လ
H2320

עְלָה וָמַ֔
–နငှ့်အထက်
H4605

שְׁנַיִ֥ם
နစ်ှ
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֖
–နငှ့်နစ်ှဆယ်
H6242

לֶף׃ אָֽ
ထောင်
H0505

ס
—

ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ မောရှေသည် လေဝိသားတ့ုိကုိ အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု ရေတွက်၍ 

အသက်တလကျော်ရိှသော ယောက်ျား အပေါင်းကား၊ နစ်ှသောင်းနစ်ှထောင် ရိှသတည်း။

אמֶר40 וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָ֜ה
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

ד פְּקֹ֨
ရေတွက်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר בְּכֹ֤
သားဦး
H1060

זָכָר֙
ယောက်ျားလေး
H2145

לִבְנֵי֣
–သ့ုိသားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

מִבֶּן־
–မှသား

דֶשׁ חֹ֖
တစ်လ
H2320

וָמָעְ֑לָה
–နငှ့်အထက်
H4605

א וְשָׂ֕
–နငှ့်ယူ
H5375

אֵ֖ת
—
H0853

ר מִסְפַּ֥
အရေအတွက်
H4557

ם׃ שְׁמֹתָֽ
သူတုိ့–၏အမည်များ
H8034

https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4847.htm
https://biblehub.com/hebrew/7175.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/3489.htm
https://biblehub.com/hebrew/4340.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
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https://biblehub.com/hebrew/505.htm
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တဖန ်ထာဝရဘုရားသည် မောရှေအား မိန ့ ်တော်မူသည်ကား၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိတွင်၊ အသက် တလကျော်ရိှသော 

သားဦးယောက်ျားအပေါင်းတုိ့ကုိ ရေတွက်၍ စာရင်းယူလော။့

וְלָקַחְת41ָּ֨
–နငှ့်ယူ
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֥ם
–ထုိလေဝိသားများ–ကုိ
H3881

֙ לִי
ငါ–့သ့ုိ

אֲנִי֣
ငါ
H0589

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

חַת תַּ֥
–အစား
H8478

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר בְּכֹ֖
သားဦး
H1060

בִּבְנֵי֣
–၌သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

בֶּהֱמַת֣
တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

הַלְוִיִּ֔ם
–ထုိလေဝိသားများ–၏
H3881

חַת תַּ֣
–အစား
H8478

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּכ֔וֹר
သားဦး
H1060

בְּבֶהֱמַ֖ת
–၌တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

בְּנֵי֥
–သားများ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ဣသရေလအမျ ိုး သားဦးအပေါင်းတုိ့အတွက် လေဝိသားတ့ုိကုိ၎င်း၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိ၌ တိရစ္ဆာနသ်ားဦးအပေါင်း 

တုိ့အတွက် လေဝိသား တုိ့၌ ရိှသော တိရစ္ဆာနမ်ျားကုိ၎င်း၊ ငါအ့ဘ့ုိယူလော။့ ငါသည် ထာဝရဘုရားဖြစ်သည်ဟ၊ု

ד42 וַיִּפְקֹ֣
–နငှ့်ရေတွက်လေ၏

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
ပညတ်တော်အတုိင်း

צִוָּ֥ה
မှာထားတော်မူ၏
H6680

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֹת֑וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר בְּכֹ֖
သားဦး
H1060

בִּבְנֵי֥
–၌သားများ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း မောရှေသည် ဣသရေလအမျ ိုး သားဦးအပေါင်းတုိ့ကုိ ရေတွက်၍၊

43֩ וַיְהִי
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

כָל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּכ֨וֹר
သားဦး
H1060

ר זָכָ֜
ယောက်ျားလေး
H2145

ר בְּמִסְפַּ֥
–၌အရေအတွက်
H4557

שֵׁמ֛וֹת
အမည်များ
H8034

מִבֶּן־
–မှသား

דֶשׁ חֹ֥
တစ်လ
H2320

עְלָה וָמַ֖
–နငှ့်အထက်
H4605

לִפְקֻדֵיהֶם֑
ရေတွက်ခြင်းခံသောသူများအတွက်

שְׁנַיִ֤ם
နစ်ှ
H8147

וְעֶשְׂרִים֙
–နငှ့်နစ်ှဆယ်
H6242

לֶף אֶ֔
ထောင်
H0505

ה שְׁלֹשָׁ֥
သံုး
H7969

ים וְשִׁבְעִ֖
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

יִם׃ וּמָאתָֽ
–နငှ့်နစ်ှရာ
H3967

פ
—

အသက်တလကျော်ရိှသော သားဦးယောက်ျားနာမည်ပေါင်းကား၊ နစ်ှသောင်း နစ်ှထောင်နစ်ှရာ ခုနစ်ဆယ်သံုးယောက် ရိှသတည်း။

ר44 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားသည် မောရှေအား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊
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ח45 קַ֣
ယူ
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
–ထုိလေဝိသားများ–ကုိ
H3881

חַת תַּ֤
–အစား
H8478

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּכוֹר֙
သားဦး
H1060

בִּבְנֵי֣
–၌သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

הַלְוִיִּ֖ם
–ထုိလေဝိသားများ–၏
H3881

חַת תַּ֣
–အစား
H8478

ם בְּהֶמְתָּ֑
သူတုိ့–၏တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

וְהָיוּ־
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

י לִ֥
ငါ–့သ့ုိ

הַלְוִיִּ֖ם
–ထုိလေဝိသားများ
H3881

אֲנִ֥י
ငါ
H0589

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ဣသရေလအမျ ိုး သားဦးအပေါင်းတုိ့အတွက် လေဝိသားတ့ုိကုိ၎င်း၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိ၌ တိရစ္ဆာန ်များအတွက် 

လေဝိသားတုိ့၌ရိှသော တိရစ္ဆာန ်များကုိ၎င်း ယူလော။့ လေဝိသားတ့ုိသည် ငါ၏ လဖူြစ်ရကြမည်။ ငါသည် ထာဝရဘုရား ဖြစ်၏။

וְאֵת46֙
–နငှ့်
H0853

פְּדוּיֵי֣
ရွေးနတ်ုခြင်းခံသောသူများ
H6302

ה הַשְּׁלֹשָׁ֔
–ထုိသံုး
H7969

ים וְהַשִּׁבְעִ֖
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

וְהַמָּאתָ֑יִם
–နငှ့်နစ်ှရာ
H3967

דְפִים֙ הָעֹֽ
–ထုိပုိလျှသံောသူများ
H5736

עַל־
–အပေါ ်

הַלְוִיִּ֔ם
–ထုိလေဝိသားများ
H3881

מִבְּכ֖וֹר
–မှသားဦးများ
H1060

בְּנֵי֥
–သားများ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

လေဝိသားတုိ့ထက်ပုိသော ဣသရေလအမျ ိုး သားဦး နစ်ှရာခုနစ်ဆယ်သံုးယောက်တုိ့ကုိ ရွေးရမည်အမုှ မှာ၊

וְלָקַחְת47ָּ֗
–နငှ့်ယူ
H3947

חֲמֵ֧שֶׁת
ငါး
H2568

חֲמֵ֛שֶׁת
ငါး
H2568

ים שְׁקָלִ֖
ကျပ်
H8255

לַגֻּלְגֹּ֑לֶת
ဦးခေါင်းတစ်လုံးလျှင်
H1538

קֶל בְּשֶׁ֤
–၌ကျပ်
H8255

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ח תִּקָּ֔
ယူ
H3947

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

ה גֵּרָ֖
ဂေရာ
H1626

ׁקֶל׃ הַשָּֽ
–ထုိကျပ်
H8255

အကျပ်တော်အလိက်ု လတူကုိယ်လျှင် ငါးကျပ်စီ ခံယူရမည်။ အကျပ်ကား၊ ဂေရနစ်ှဆယ်ဖြစ်သတည်း။

ה48 וְנָתַתָּ֣
–နငှ့်ပေး
H5414

סֶף הַכֶּ֔
–ထုိငေွ
H3701

ן לְאַהֲרֹ֖
–အာရုန–်သ့ုိ
H0175

וּלְבָנָי֑ו
–နငှ့်သူ၏သားများ–သ့ုိ

י פְּדוּיֵ֕
ရွေးနတ်ုခြင်းခံသောသူများ
H6302

ים הָעֹדְפִ֖
–ထုိပုိလျှသံောသူများ
H5736

ם׃ בָּהֶֽ
–၌သူတုိ့

ပုိသောသူတုိ့ပေးရသော အရွေးငေွကုိ၊ အာရုန ်နငှ့် သူ၏သားတုိ့အား ပေးရမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူသည် အတုိင်း၊

ח49 וַיִּקַּ֣
–နငှ့်ယူလေ၏
H3947

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

אֵ֖ת
—
H0853

סֶף כֶּ֣
ငေွ
H3701

הַפִּדְי֑וֹם
–ထုိရွေးနတ်ုခြင်း

מֵאֵת֙
–မှ
H0854

ים דְפִ֔ הָעֹ֣
–ထုိပုိလျှသံောသူများ
H5736

עַ֖ל
–အပေါ ်

פְּדוּיֵי֥
ရွေးနတ်ုခြင်းခံသောသူများ
H6302

ם׃ הַלְוִיִּֽ
–ထုိလေဝိသားများ
H3881

လေဝိသားတုိ့နငှ့် ဣသရေလအမျ ိုး သားဦးတုိ့ ကုိ ရွေး၍ ပုိသေးသော သားဦးတ့ုိ၏ အရွေးငေွကုိ၊
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ת50 מֵאֵ֗
–မှ
H0854

בְּכ֛וֹר
သားဦးများ
H1060

בְּנֵי֥
–သားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ח לָקַ֣
ယူလေ၏
H3947

אֶת־
—
H0853

סֶף הַכָּ֑
–ထုိငေွ
H3701

ה חֲמִשָּׁ֨
ငါး
H2568

ים וְשִׁשִּׁ֜
–နငှ့်ခြောက်ဆယ်
H8346

וּשְׁלֹ֥שׁ
–နငှ့်သံုး
H7969

מֵא֛וֹת
ရာ
H3967

לֶף וָאֶ֖
–နငှ့်တစ်ထောင်
H0505

קֶל בְּשֶׁ֥
–၌ကျပ်
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

မောရှေသည် အကျပ်တော်နငှ့်ချနိလ်ျက်၊ အခွက် တဆယ်သံုးပိဿာခြောက်ဆယ်ငါးကျပ်ကုိယူ ပြီးလျှင်၊

ן51 וַיִּתֵּ֨
–နငှ့်ပေးလေ၏
H5414

ה מֹשֶׁ֜
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

סֶף כֶּ֧
ငေွ
H3701

הַפְּדֻיִ֛ם
–ထုိရွေးနတ်ုခြင်းခံသောသူများ
H6302

ן לְאַהֲרֹ֥
–အာရုန–်သ့ုိ
H0175

וּלְבָנָי֖ו
–နငှ့်သူ၏သားများ–သ့ုိ

עַל־
–အပေါ ်

י פִּ֣
န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
ပညတ်တော်အတုိင်း

צִוָּ֥ה
မှာထားတော်မူ၏
H6680

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

פ
—

ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူသော စကားတော်အတုိင်း ထုိအရွေးငေွကုိ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့အား ပေးလေ၏။

https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6302.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm

